
ՔՐԻՍՏԻՆԵ ԿՈՍՏԻԿՅԱՆ 

ԳԵՂԱՐՔՈՒՆԻՔԻ ՄԵԼԻՔ-ՇԱՀՆԱԶԱՐՑ ԱՆՆԵՐԻ 
ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԻՑ 

Գեղաբքունիքի Սեփք-Շահնագարյանների իշխանական տոհմի, 
նրա Ղարարաւլյան ճյուղի ու առանձին ներկայացուցիչների պատմութ-
յանը վերաբերաւ առատ տեղեկություններ են պահպանվել զանազան 
սկզբնաղբյուրներում, վիմագրական արձանագրություններում, փաստա-
վավերագրակւսն այլ նյութերում (պարսկալեզու հրովարտակներ, կալ-
վածագրեր, ինչպես նաև ռուսական տիրապետության շրջանի դատա-
կան գործեր) ու ժողովրդական բանահյուսության մեջ, որոնք դարձել են 
տարբեր ժամանակների պատմաբանների ուսումնասիրության առար-
կան: Դեռևս XIX դարի հայ ուսումնասիրողները գրել են այդ իշխանա-
կան տան պատմությանը նվիրված ուսումասիրություններ1: 

Ս՛. Մաշտոցի անվան Մատենադարանի «Մելիք-Շահնազարյան-
ների» ֆոնդում են պահվում Գեղարքունիքի Մելիք-Շահնազարյաններին 
վերաբերող բազմաթիվ փաստաթղթեր՝ կցված Սիր-Դավիթ խան Մեփք-
Շահնազարյանի և այդ տոհմի XIX դարի այլ ներկայացուցիչների 
խնդիրների կապակցությամբ հարուցված դատական գործերին : Այդ 
փաստաթղթերը պարունակում են հիշյալ տոհմի պատմությանը վերաբե-
րող արժեքավոր տվյալներ, որոնցից ժամանակին օգտվել է Մ. Սմբւստ-
յանցը ու թարգմանաբար ներկայացրել իր «Նկարագիր ծովազարդ գա-
ւառին Դեղարքանու» երկում: Մելիք-Շահնազարյանների ֆոնդում պահ-
վող գործ № 1-ը հարուցվել էր Արևելյան Հայաստանի Ռուսաստանի 
կայսրության կազմի մեջ մտնելու սկզբնական շրջանում՝ Սիր Դավիթ 
Սեփք-Շահնազարյանի կալվածատիրական իրավունքների վերա-
կանգնման հարցի կապակցությամբ: Գործ № 1-ին կցված են 29 պարս-
կալեզու փաստաթղթեր՝ իրենց ռուսերեն թարգմանություններով: Այդ 
փաստաթղթերի մեծ մասը բնագրերի պատճեններն են կազմված XIX 
դսղւի 20-ականներին և հաստատված միևնույն (3 արաբատառ և 1 հա-
յատառ) նոտարական կնիքներով, սակայն կան նաև 8 բնագրեր: 

Այդ գործում ընդգրկված փաստաթղթերում նշվում է, որ Սիյւ Դա-
վիթ-խանը Շափուրի որդի Մելիք Շահնազալփ ժառանգներից է : Այս 
Մեփք Շահնազարին է վերաբերում գործում ընդգրկված ժամանակագ-
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րական կարգով վերջին փաստաթուղթը4: Այն իրենից ներկայացնում Ւ. 
Երևանի շարիաթի 1121 հ. թ. մուհարրամ ամսի (1708թ. հոկտեմբերի 16 -
նոյեմբերի 14) արձանագրությունը, ըստ որի, հակառակ Սեհդի Ղողի 
Բեկ Ջաբրայիլլուի հավակնություններին, 18 հեղինակավոր անձանց 
վկայությունների ու փաստաթղթերի հիման վրա հաստատվում է Ղա-
րանլուղղարա գյուղի5 պատկանելաթյունր Սեյիք Բեկի ա Մելիք Շահնա-
զսւրի տոհմին և որ այն ժառանգաբար փոխանցվել է Սեփք Շափուըի 
որդի Մեփք Շահնագարին և նրա ազգական Սիյւզաջանին, որը Սպահա-
նում է գտնվում՝ հանդիսանալով շահի պալատականը: 

Իր տոհմաբանության վերաբերյալ Սիր Դավիթ Սեփք-Շահնա-
գարյանը նշում է, որ Շափուրի որդի Սելիք Շահնազսւրի ժառանդներից 
(կամ որդիներից) Սիբզաջան Բեկի թոռն էր և Ծատուրի որդին6: Դավիթ 
Սեփք-Շահնազարյանի վերաբերյալ պտշ կենսագրական տվյալներ է 
հաղորդում Գ. Շեբմագանյանը, որն անձամբ ծանոթ էր նրան7: Նրա 
մանկության ու պատանեկության շրջանի մասին տվյալները փոքր-ինչ 
անորոշ են: Ըստ Շերմագանյանի՝ Դավիթ Սեփք-Շահնազարյանի հայ-
րը սպանվել էր Դեղաբքունիքի Մազրա գյուղում, և նրա մայրը հղի վի-
ճակում գերվել ու տարվել էր Իրան, որտեղ Նոր Ջուղայի մեծահարուստ 
հայերը իմանալով, որ նա Գեդամա մեփքակսւն տան հարսն է, գնամ են 
նրան: Սպահանում ծնվում է Դա վիթը, որը լավ կրթություն է ստանում և 
այնուհետև ինչ-ինչ պատճառներով հայտնվում է Ֆրանսիայում: Այս-
տեղ նա ծանոթանում է Հակոբ Շահւսն-Ջրպետյանի հետ, որի կողմից էլ 
նա որպես հայերեն, պարսկերեն ու ֆրանսերեն լեզուներին տիրապե-
տող անձնավորություն ներկայացվում է Նապոլեոնին՝ նրա ու Ֆաթհափ 
շահի միջև նամակագրական կապ հաստատելու համար: Ըստ Շերմա-
գանյանի, Դավթի միջոցով նամակներ են փոխանակվել Նապոլեոնի ու 
Ֆաթհափ շահի միջև8: Այս առիթով մի քանի անգամ Դավիթ Սեփք-
Շահնազարյանը Ֆրանսիայից գնում է Իրան ու ետ վերադառնում: 
1811թ. Իրանից Փարիզ գնալու ճանապարհին Դավիթը հանդիպում է 
Ներսես Աշտարակեցուն: 1816թ. Փարիզից Ներսես արքեպիսկոպոսին 
Շահան-Ջրպետյանի կողմից Խլված մի նամակում նշվում է, որ պարս-
կական դեսպան Դավիթ խան Սեփք-Շահնագարյանի միջոցով ստացել 
է նրա նամակը: Ֆրանսիայում գտնվելու տարիներին նա գրում է մի ակ-
նարկ Իրանի տվյալ ժամանակաշրջանի դրության մասին9: 

Այնուհետև Դավիթ Մելիք-Շսւհնազարյանը վերադառնում է 
Պարսկաստան, որտեղ պետական ծառայության է անցնում՝ ստանալով 
գլխավոր թարգմանչի պաշտոն և խանի տիտղոս10: 

1824թ. թագաժառանգ Աբաս Սիրզայի և երկու տարի անց նաև 
Ֆաթհափ շահի հրամանագրերով Դեղաբքունիքի գյուղերի նկատմամբ 
կալվածատիրական իրավունքը հանձնվում է Դավիթ Սեփք-Շահնա-
զարյանին": Հետաքրքիր է, որ այս հրամանագրերը տրված են հենց այն 
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ժամանակաշրջանում, երբ Դեղսդւքունիքի ու Սադաբաքի կապակցութ-
յամբ տարածքային վեճեր էին ընթանում Իրանի և Ղարաբաղում ու 
Վրաստանամ հաստատված ռուսական իշխանությունների միջև : Գե-
ղւսրքունիքը գտնվում էր աոսական գերիշխանության տակ և այս կերպ 
հավանաբար Իրանի թագաժառանգը ցանկանում էր իր դիրքերը հաս-
տատել վիճե]ի տարածքում, քանի որ Դավիթ Խանը նրա արքունի պաշ-
տոնյաներից ու հավատարիմ անձանցից էր: Բնականաբար, նման պայ-
մաններում Դավիթ Սեփք-Շահնագարյանի հավակնությունները չպետք 
է խրախուսվեին ռուսական կառավարության կողմից: Այս պատճառով 
Դավիր Մեւիք-Շահնազարյանի կողմից այս խնդրի շուրջ Անդրկովկասի 
ռուսական կառավարչապետ Երմոլովին ուղղված նամակը, անհետևանք 
է մնում13: Դավիթ խանը նշում է, որ իր կալվածքների կապակցությամբ 
նա Երմոլովին էր դիմել Ներսես արքեպիսկոպոսի միջնորդությամբ, որի 
հետ նա որոշ հարաբերություններ է ունեցել նաև էջմիածնի պարտքերի 
հարցով: Պահպանվել են 1826-1828թթ. ռուս-պարսկական պատերազմի 
շրջանի մի շարք փաստաթղթեր, որոնք վկայում են Եփրեմ կաթողիկոսի 
օրոք էջմիածնի պարտքերի զեղչման նպատակով, հայ բարձրաստիճան 
հոգևորականների ու պարսից իշխանությունների միջև վարվող բանակ-
ցաթյսւններամ Դավիթ Մեփք-Շահնազաբյանի որպես միջնորդ հանդես 
գալու մասին14: Կա անգամ շար՛ի15 դատարանի նիստի մի արձա-
նագրություն այն մասին, որ Դավիթ Խան Մեփք-Շահնազարյանը էջ-
միածնի Եվւրեմ կաթողիկոսի անունից ու Ներսես արքեպիսկոպոսի 
հանձնարարականով պաշտպանում է վանքի շահերը նրա պարտատե-
րերից մեկի՝ ոմն Հաջի Բաղերի դեմ, քանի որ վերջինս իր պարտքի դի-
մաց ավեփ գումար էր գանձել16: 

Նախքան ռուս-պարսկական երկրորդ պատերազմի ավարտը 
(1828թ.) Դավիթ խանը աշխատելէ նաև Բաղդադում գտնվող Ֆրանսիա-
կան հյուպատոսարանում 7, որպես իրանական խնդիրներով զբաղվող 
հանձնակատար, իսկ 1828թ. գաղթում է Արևելյան Հայաստան: 

Գործ 1-ին կցված բնագրերից աոաջինը՛8 Սիր Դավիթ Սեփք-
Շահնազարյան Շափուրյանի կողմից 1828թ. մարտի 6-ին Թավրիզում 
գրված խնդրագիրն է գեներալ-ֆելգմարշալ կոմս Ի. Ֆ. Պասկևիչին, որով 
խնդրում է թայլ տալ անցնել Ռուսաստանի տարածքները և, ընդունելով 
աոսական հպատակություն, ստանալ Գեղարքռւնիքում գտնվող իր տոհ-
մական կալվածքները, որոնք ձգվում են աոևեյքում Թուխլիջե գյուղից" 
մինչև Մազրա20, և այնտեղից մինչև Ղոթ 2 , ներառյալ Մեծ Ենգիջա22, 
Ամրսաղ23, Սիուսբադ 4, Մւսդար՜5, Գյուրջի Վերան , Այթուն Թախթ27, 
Փոքր Ենգիջա՜8, Փոքր Արաք29, Ղարանլաղգարա գյուղերը, որոնք Ֆաթ-
հալի շահի ու նրա թագաժառանգ Աբաս Սիրզայի հրամանագրերով ի-
յւեն էին հանձնվել: 
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Այնուհետև հաջռրդում են Մեփք-Շահնւսզարյանների տոհմին վե-
|սսբհ|սււ1 շահական հրամանագրերի ու կալվածագրերի պատճենները, 
որոնցից մի քանիսը, ինչպես վերը նշեցինք, թսւրգմանվե] ա հրատարակ-
վել են 1Г. Սմբատյանցի գրքում: 

Դավիթ խան Մեփք-Շահնագարյանի կալվածատիրական իրա-
վունքների պաշտպանության օգտին է հանդես գալիս Երևանի կառա-
վարիչ Մուհամմադ Հուսեյն խան սարդարը, որը իր պարսկամետ քաղա-
քականությամբ փորձում էր պաշտպանվել ռուսական վտանգից: Պահ-
պւսնված վավերագրերից մեկի համաձայն Երևանի Մուհամմադ Հուսեյն 
խանը Դավիթ խան Մելիք-Շահնագարյանին ուդդված իր նամակում 
նշում է, որ նրա խնդրագիրը և թագաժառանգի հրամանագրի պատճեն 
ստացվել են և Ռուսաստանի Գփւավոր հրամանատարը ևս թույլատրել է 
որպեսզի վերջինս գարնանը գնա իր ժառանգական տիրույթների տերը 
դաոնա, ուստի նա ևս հավանություն է տափս նրա գալստյանը1": Այս 
ուղղությամբ նա անգամ որոշ քայլեր է ձեռնարկում, նրա կոդմից 1241 հ. 
թ. ռաբի' առաջին ամսին (1825թ. հոկտեմբերի 14 - նոյեմբերի 13) Մեփք 
Բարսեդի անունով հրապարակվում է մի հրամանագիր, որով նրան 
հանձնարարվում է գնալ կառավարել Դյոքչայի մսւհալը ՚ և Դավիթ Խա-
նի կալվածքներից գանձել մսղիքանեն32: Նույն ֆոնդի գործ 1-ում կա 
նաև Երևանի Մուհամմադ Հուսեյն խան Սարդարի գրությունը Դավիթ 
խան Մելիք-Շահնագարյանին, որում սարդարը վերջինիս տեղեկացնում 
է, որ շուրջ 300-400 բնակիչ է գաղթեցրել Թուրքիայի տարածքներից նրա 
կալվածքներում բնակեցնելու և դրանք շենացնելու նպատակով13: Այս 
ամենը ընդհատվում է 1826-1828թթ. ռաս-պարսկական պատերազմի 
պատճառով: Այնուհետև Երևանի խանությունը միացվում է Ռուսական 
կայսրությանը, որից հետո, չնայած իր կողմից Ռուսաստանի հպատա-
կությունն ընդունելուն, երկարատև համառ պայքարին ու դատական 
քաշքշուկներին, Դավիթ Սեփք-Շահնագարյանին չի հաջողվում տեր 
դառնալիր պապենական կալվածքներին: 

Գ. Շերմագանյանը հետևյալն է հաղորդում նրա հետագա ճակա-
տագրի մասին. «1830-1831թթ. երբ ես Երևան էի, յաճախ կը տեսնուէի 
Դաւիթ խանի հետ: Համարեա թէ ամենայն օր նա կը յաճախէր իւր վէճի 
յամար դատարանները, մանաւանդ դսոդաւորների և նահանգապետի 
մօտ» : Որևէ եկամուտի աղբյուր ու աշխատանք չունենալով Դավիթ 
Սեփք-Շահնագաբյանը հետզհետե վաճառում է իր մոտ եղած բոլոր քիչ 
թե շատ արժեքավոր իրերը (նաև շահի պարգևած «առյուծի և արևի» 
շքանշանը), ընկնում պարտքերի տակ: Ի վերջո Երևանի նահանգապետ 
Բ. Բեհբութովը, որը «թերևս համոզուած էր, որ Ռուսաց այնտեղի կառա-
վարութիւնը դատարկ թղթակցութիւններով է զբսոլեցնում Դաւթի միտքը, 
խորհուրդ է տափս որ մէկ աղերսագիր գրէ Կայսեր անունով և նրա մէջն 
ասէ, թէ իմ հայրենական կալուածներն ընծայեցի Ռուսաց կայսերու-
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թեան, հետևաբար աղերսէ, որ Տէլտւթիւնը նրան գոնէ մէկ տոմար նշա-
նակէ, որու| նա կարողանայ ապրիլ» 5: Ինչպես հայտնի է դառնում վերը 
նշված գործ 1-ին կցված ռուսական պաշտոնյաների զեկուցագրերի բո-
վանդակությունից, Դավիթ խանը իրոք խնդրագիր է հղում Ռուսաց կայ-
սերը ե նրա գանձարանին նվիրում իր կալվածքները: Դրա դիմաց կայս-
րր նրան տարեկան թոշակ է նշանակում 1000 ոսկե դրամ (червонец), որը 
սակայն չստացած, Դավիթ խանը մահանում է 1831 թ. փետրվարին . 
Դավիթ խան Մեփք-Շահնազարյանի մահից հետո տարեկան 60 ոսկե 
ղրամ (червонец) է նշանակվում նրա ազգականներ Խաչատուր, Մեփք 
Ր-արսհղ և Ստեփան Շահնազսդտվներին: 

Մատենադարանի վերոհիշյալ ֆոնդի գործ 1-ի վերջին վավերագ-
րերը37, ինչպես նաև գործ 2-ի և 3-ի փաստաթղթերը վերաբերում են Դա-
վիր խանի հեռավոր ու մոտ ազգականների ազգակցական կապը նրա 
հետ և պատկանելությունը Սեփք-Շահնազարյանների տոհմին հաստա-
տելուն, ինչպես նաև նրանց Ռուսաստանի կայսրության պետական 
գանձարանից ստացվող թոշակի հետ կապված զանազան խնդիրներին: 

Սույն հոդվածի շրջանակներում ստորև ներկայացված են Մեփք-
Շահնազարյանների ֆոնդի գործ 1-ին կցված պարսկերեն վավերագրե-
րի ճշտված ցուցակը և բնագրային փաստաթղթերից երկուսի թարգմա-
նական տարբերակները: 

Ներկայացվող վավերագրերի տվյալների և այլ աղբյուրների հա-
ղորդումների համեմատությունը թույլ են տափս հետևյալ ճշգրտումները 
կատարել Q-եղարքունիքի Սեփք-Շահնագաբյանների տոհմի պատմութ-
յան մեջ: 

Դեռևս 1538թ. շահ Թահմասպ Ա-ի հրամանագրով հաստատվում 
է Դեղարքանիքի Ալթուն Թախթ, Փոքր Ենգիջա, Սեծ Ենգիջա, Փոքր Ս-
րաք, Սիրաբադ, Դյուրջի Վերան և Ամրսաղ գյուղերի մուլքերի38 պատ-
կանելությունը Սելիք Բեկին: Ինչպես հաստատում է XVII դարի հիշա-
տակարաններից մեկը, Սելիք Բեկ էր Դեղարքունիքի Մեփք Շահնազար 
Ա-ի հոր անունը39: Այնպես որ վստահաբար կարելի է պնդել, որ շահ 
Թահմասպ Ա-ի հիշյալ 1տամանագիբը Դեղարքունիքի Մելիք-Շահնա-
զարյանների պատմությանը վերաբերող մեզ հայտնի ամենահին փաս-
տաթուղթն է: 

XVII դարի սկդբին այդ տոհմի նշանավոր ներկայացուցիչն էր Մե-
փք Շահնազար Ա-ն, որը Շահ Աբաս Ափն մատուցած հավատարիմ ծա-
ռայությունների դիմաց վերահաստատվում է Դեղարքունիքի մելիքի 
պաշտոնում: Պարսից շահի ռազմական ձեռնարկումներին մասնակցում 
են նաև Սելիք Շահնագարի որդիները, ոյտնցից Ցավրին հաջորդում է 
հորը (վերջինս մահանում է 1606թ.^ Դեղարքունիքի մելիքի պաշտո-
նում, իսկ նրա մահից հետո 1610թ. մելիք է դաոնում Սելիք Շահնագարի 
մյուս որդին՝ Քյամալը: 
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Մեփք Քյամալի մահից հետո41, Սեֆյան շահ Աբաս Ա-ի 1621թ. 
հրամանագբռվ հաստատվում են Գեղարքունիքի Մեփք Քյւսմափ պպի 
և ՍՆփք Շահնագարի թոռ Աստվածաբոցի43 (կամ կրճատ ձևը' Ածապո-
վին) մե|իքական իրավունքները: Աստվածաբովի, որպես Սեփք Շահնա-
գարի թոռան մասին նշվում է 1606թ. մի հիշատակարանում44: Այս Աստ-
վւսծաբովը (կամ Ածապով) որպես Գեղարքունիքի մեփք հիշատակվում 
է նաև 1652թ. Երևանի բեկլսւրբեկի կողմից հրապարակված փաստաթղ-
թում45: Աստվածաբովին Գեղարքունիքի մելիքի պաշտոնում փոխարի-
նում է նրա որղի Սեփք Բեկը: Ըստ ստորև ներկայացվող շահ Սուլթան 
Հուսեյնի հրովարտակի բովանդակության Աստվածաբոցի որդի Սելիք 
Բեկը 1656-7թթ. հաստատվում է Դեղարքունիքի մելիքի պաշտոնում: Սե-
լիք Բեկը որպես Գեղարքունիքի մեփք 1657թ. հիշատակվում է նաև հա-
յոց ձեռագրերի հիշատակարաններից մեկում46: Ամենայն հավանակա-
նությամբ այս Սեփք Բեկին են վերաբերում Մաքենյաց վանքի Ս. Աստ-
վածածին եկեղեցու արևմտյան պատի վերին մասում գտնվող47, նաև 
հետևյալ վիմագիր արձանագրությունները. 

ՍԲ. ԽԱՉՍ ԲԱՐԷԽԱՒՍ ՊԱՐՈՆ ՄԷԼԻՔ ՍԷԼԻՔ ՊԷԿԻՆ, ՈՐ-
ԴԻ ՊԱՐՈՆ ԱԾԱՊՈՎԻՆ, ԹՈՈ ՊԱՐՈՆ ՔԱՍԱԼ ՊԷԿԻՆ, ՊԱՐՈՆ 
ՍԷԼԻՔ ՊԷԿ 

ԹՎԻՆ: ՌՃԻԷ (1678) ԿԱՄԱՒՆ ԱՅ ՄԵՔ: Ե (5) ԵՂԲԱՐՔՍ 
ԵՍ՝ՊԱՐՈՆ ՍԵԼԻՔ ՇԱՀՆԱԶԱՐՍ, ՄԱՅԻԼ ՊԷԿՍ, ՏԱԹԼՈՒ ՊԷԿՍ, 
ՍԻՐԶԱՅ ՊԷԿՍ, ՍԵԼՔՈՒՄ ՊԷԿՍ, ՊԷԿՍ, ՍԱՅՐ ՍԵՐ ԽԱՆՈՒՄԱ-
ՂԷՍ՝ ԿԱՆԳՆԵՑԱՔ ԶԽԱՉՍ ԲԱՐԷԽԱՒՍ ՀՕՐՆ ՍԵՐՈՅ ՄԷԼԻՔ 
ՊԷԿԻՆ48: 

Այս արձանագրության ծանոթագրության մեջ նշվում է, որ «Մյուս 
կողմից՝ թիկունքի արձանագրության սկզբի թվականը՝ ՌՃԻԷ: ուղղե] 
են: ՌԻԷ: (1578), որը ճիշտ է: Ավելորդ հարյուրավորը պետք է համարել 
փորագրողի սխալմունք»49: 

Սեր կարծիքով այս նկատառումը ճիշտ չէ, այլ ճիշտ է վիմագրի 
վերը նշված 1678 թվականը, և խոսքը Աստվածաբովին 1656թ. հաջոր-
դած նրա որդի Սեփք Բեկի մասին է, որը ևս Սեփք Շահնազար անունով 
որդի է ունեցել: Իսկ Սեփք Շահնազար Ա-ի մոր անունը, հակառակ վե-
րոհիշյալ արձանագրության, մեկ այլ տեղ նշվում է Ֆախրական5" կամ 
Ֆախրաջահան51: 

Սեզ հայտնի պարսկերեն վավերագրերում որևէ տվյալ չկա 1656-
1708թթ. Գեղարքունիքի մեփքների մասին: Սիայն 1708-9թթ. երկու 
պարսկալեզու վավերագրերով հաստատվում է Գեղարքունիքի վերը 
նշված գյուղերի պատկանելությունը «Սեփք Շավաւրի որդի Սեփք Բեկի 
որդի Սեփք Շահնազարին» : 

Շահ Սուլթան Հուսեյնի 1709թ. մայիսի 11-ից - հունիսի 10-ն ըն-
կած ժամանակահատվածում հրապարակված հրամանագիրը հաստա-
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տամ է Մելիք Աստվածաբովի որդի Մելիք Բեկի թոռ Մելիք Բեկի մելիքա-
կան իրավունքները Գեդարքունիքի մահալում 3: 

Մատենադարանի Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդում պահվող 
հրովարտակներից մեկը տրված է վերոհիշյալ Մելիք Սիանսարի (կամ 
Սեիասարի) անունով: Այդ հրովարտակի ձախ եզրը, ներառյալ նաև 
թվականր, վնասված է: Սակայն հասկացվում է հետևյալը, որ Նադիր 
շահն այդ հրովարտակը Գեդարքունիքի մելիքին է հղել թուրքերի դեմ դե-
պի Արարատյան դաշտը ձեռնարկած արշավանքի ընթացքում, որը տե-
ւլի է ունեցել 1735թ.: Այդ հրովարտակով շահը պահանջում էր Գեղսւմա 
մելիքի հավատարմությունը և թուրքական կայազորների դիրքերի հե-
տախուզման հարցում նրա լրտեսների գործնական օժանդակությունը՝ 
խոստանա|ով դրա դիմաց ականջ չդնել «մելիքի դեմ չարաիասալներին» 
ու կարգավորել նրա խնդիրները5 : 

1726թ. մի ռուսերեն փաստաթղթում Գեդարքունիքի ու Ղաբաբա-
դի մելիքների շարքում հիշատակվում է Մելիք Շահնազարի որդի Մելիք 
Սարգիսջանի ու Սեիասարի անունները, որը հիմնավորում է պարսկալե-
զու հրովարտակի վկայությունը այն մասին, որ XVIII դարի 20-ական 30-
սւկան թվականներին Գեդարքունիքի մելիք էր Մեփք-Շահնազւսրյաննե-
րի ժառանգ Մելիք Սիանսարը (կամ Մեիասար) : Այդ փաստաթուղթը 
Ջրաբերդի ու Գեդարքունիքի ավագների դիմումն է հղված Ռուսաստա-
նի կայսերը, ւղավ խնդրում են նրա հովանավորությունը և հայտնում նրա 
ներկայացուցիչ Իվւսն Կարապետին իրենց հնազանդության մասին: 

Մատենադարանի ձեռագրերից մեկում56 տվյալներ կան Մելիք-
Շահնազարյանների տոհմի XVIII դարի կեսերի (Նադիրի ժամանա-
կաշրջանի) այլ ներկայացուցիչների մասին: Մասնավորապես, նշվում է, 
որ այդ տոհմից էր սերել Երևանի նահանգի մելիք քալանթար57 Սեփքջա-
նը (հայր Մանուչարի): Աբրահամ Կրեաացին ևս իր «Պատմության» մեջ 
անդրադառնալով Նադիր շահի օրոք տեղի ունեցող դեպքերիս՝ բազմիցս 
նշում է Երևանի նահանգի քալանթար Մեփքջանի անունը58: Վերջինս 
թեև Նադիր շահին մեծ օժանդակություն է ցուցաբերում Ահմեդ փաշայի 
զորքերի դեմ իր արշավանքի ընթացքում, սակայն հետագայում սպան-
վում է Նադիրի հրամանով59: Այնուամենայնիվ Նադիր շահը զղջալով 
նրա սպանության համար՝ որպես ւիոխհատուցում, նրա որդի Մանուչա-
րին է հանձնում հոր պաշտոնը և նշանակում 250 թուման տարեկան ռո-
ճիկ. «Ետ նմա իշխանութիւն ունել ընդ ինքեան զդահիճ, զբանդ և 
զշղթայս և անուանեց զնա միրիմիրան կամ պէյլերպէյի 'ի վերայ Արա-
րատեան երկրի և մասին ու Սիւնեաց: Եւ այնուհետև այնքան սիրեաց 
զնա, որ 'ի գնալն իւր ի Հնդիկս տարաւ և զՄանիչար»60: 

Սակայն շուտով այս Մանուչաբը իր նկատմամբ Նադիր շահի 
անվստահությունը զգալով՝ փախուստի է դիմում դեպի Կարին, «ուր ըն-
կալեալ եղեւ ի բդեշխէ տեղւոյն որ էր Հէքիմ օղլու բաշի փաշայեն»: Նա-
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դիրը նրան հրովարտակով ետ է կանչում' ներամ խոստանալով, րւսյց 
պարսից տեւլի իշխանությունների կողմից նա դավաճանաբար սպան-
վում է : 

Այս փաստաթղթերը վկայում են Գեղարքունիքի մելիքական տան 
իշխանության շարունակականության մասին, որը չնայած ժամանակնե-
րի վայրիվերումներին ու իշխանական վտփոխաթյուններին, նրա ներ-
կայացուցիչների քաղաքական ճկունության շնորհիվ գոյատևում t XVI-
ից մինչև XVIII դարերը: 

Մ. Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 
Մեփք-Շահնւսգաբյանների ֆոնդի պարսկերեն վավերագրերը62 

1. Սեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 18, էջեր 31-
45, բնագիր, մեծ. 35 X 21 սմ: Սիր Դավիթ Մեփք-Շւսհնագարյան-Շւս-
փուրյանի կողմից 1828թ. մարտի 6-ին Թավրիզում գրված խնդրա-
գիրն է գեներալ-ֆելդմարշալ կոմս Ի. Ֆ. Պասկևիչին, որով խնդրում է 
թայլ տալ անցնել Ռուսաստանի տարածքնեբր և ընդունելով ռուսա-
կան հպատակություն՝ ստանալ Գեղարքանիքում գտնվող իր տոհմա-
կան կալվածքները, որոնք ձգվում են արևելքում Թուխփջե գյուղից 
մինչև Մազրա, և այնտեղից մինչև Ղոթ, ներառյալ Մեծ Ենգիջա, Ամր-
սադ, Միրաբադ, Մադար, Գյուրջի Վերան, Ալթուն Թախթ, Փոքր են-
գիջա, Աբաք, Ղանղուլեղդաբա (պետք է փնի Ղարանլուղդարա) գյու-
ղերը, որոնք Ֆաթհափ շահի ու նրա թագաժառանգ Աբաս Միրզայի 
հրամանագրեյտվ իրեն էին հանձնվել, և այդ առթիվ Կովկասի նախ-
կին նահանգապետ Ա. Եբմոլովի հետ բանակցություններ են վարվել, 
սակայն ոուս-իրանական սահմանների անկայունության պատճա-
ռով իրեն չեն հանձնվել: 

2. Սնփք-Շահնազւսրյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գպւծ 1, վավ. 21, պատ-
ճեն, պւի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված է 3 ա-
րաբատառ և 1 հայատառ կնիքներով, մեծ. 21 x 29.5 սմ: Սեֆյան շահ 
Թահմասպ Ա-ի 944 հ. թ. ռամազան ամսի (1538թ. փետրվարի 1 - մար-
տի 3) հլւամանագիրն է, որը հաստատում է Գեղարքունիքի Ալթուն 
Թախթ, Փոքր Ենգիջա, Սեծ Ենգիջա, Փոքր Արաք, Սիրաբադ, Գյուր-
ջի Վերան և Ամրսաղ գյուղերի մուլքային պատկանելությունը Սեփք 
Բեկին63: 

3. Սեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 23, պատ-
ճեն, որի համապատասխւճնությունը բնագրին հաստատված է 3 ա-
րաբատառ և 1 հայատառ կնիքներով, մեծ. 21 x 30 սմ: Սեֆյան շահ 
Աբաս Ա-ի 1012 հ. թ. ջումադի առաջին ամսի (1604թ. սեպտեմբերի 25 
- հոկտեմբերի 25) հրովարտակն է, որով շահը պահանջում է Սելիք 
Շահնազարից նվիրվածություն ցուցաբերել իրեն ծառայելա հար-
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ցում, քանի որ նա գրաված լինելով Ատրպատականը ե նրա կենտրոն 
Թավրիգը, մտադիր էր արշավանքով նվաճել Երևանն ու Նախիջևա-
նը, որից հետո խոստանում Էր հավատարմության դիմաց նրան ար-
քայական առատաձեռնությամբ վարձատրել6 : 

4. Մեյիք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 25, պատ-
ճեն, որի համապատասխանռւթյունը բնագրին հաստատված Է 3 ա-
րաբատառ կնիքներով, մեծ. 29.5 x 41 սմ: Սեֆյան շահ Աբաս Ա-ի 
1019 հ. թ. ռամազան ամսի (1610թ. նոյեմբերի 17 - դեկտեմբերի 17-ը) 
հրովարտակն Է, որով Դեդարքունիքի մեյիքությունը Մելիք Ցավրիի 
մահից հետո շնորհվում Է Մելիք Քյւսմւպին : 

5. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 27, պատ-
ճեն, որի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված Է 3 ա-
րաբատառ և 1 հայատառ կնիքներռվ, մեծ. 43 x 30 սմ: Սեֆյան շահ 
Աբաս Ա-ի 1013 հ. թ. զի հեջջե ամսի (1605թ. ապրիլի 20 ֊ մ ա յ ի ս ի 19) 
հրովարտակն Է, որով թշնամիների դեմ մղած պատերազմում գործած 
քաջագործությունների դիմաց Մելիք Քյամալին Է շնորհվում Նա-
խիջևանի թումանի մեջ մտնող Զառու զիբիլ նահանգի Ղարասաղալ 
գյուղից մսղոջահաթ66 ու թաֆավութ-ե ջիզյա" հարկերի գանձման ի-
յւավունքր և ազատում այդ գյուղը իխրաջաթ68 ու ավարիզաթ69 հար-
կերից7": 

6. Մեւիք-Շահնազաբյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 29, պատ-
ճեն, որի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված Է 3 ա-
րաբատառ և 1 հայատառ կնիքնհյտվ, մեծ. 21 x 29 սմ: Սեֆյան շահ 
Աբաս Ա-ի 1014 հ. թ. ջամաղի առաջին ամսի (1605թ. սեպտեմբերի 14 
- հոկտեմբերի 14-ը) հրամանագիրն Է, որով կարգադրվում Է շահա-
կան բոյոր պաշտոնյաներին (մեծ ամիրներ, ղորչիներ, խասսե-ե շա-
րիֆեի ղպամներ և այլն) Գեղարքունիքից բերված գերիներին հանձ-
նել Ցավրի Բեկին, որովհետև այնտեղի բոլոր գերիներին ներում Է 
շնորհվում և հրամանի կատարման պատասխանատվությունը 
դրվում Է Սեհդի Ղուփ Բեկ Ղորչիի վրա71: 

7. Սելիք-Շահնսպարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 31, պատ-
ճեն, որի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված Է 3 ա-
րաբատառ կնիքներով, մեծ. 30 x 43 սմ: Սեֆյան շահ Սեֆի Ա-ի 1046 
հ. թ. սաֆաբ ամսի (1636թ. հուլիսի 5 - օգոստոսի 3) հրովարտակն Է, 
որով Սելիք Աստվածաբովը (Շափուրը) վերահաստատվում Է Գե-
դարքունիքի մելիքի պաշտոնում72: 

8. Մելիք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 24 ' , գործ 1, վավ. 33, պատ-
ճեն, որի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված 2 արա-
բատառ կնիքներով, մեծ. 29.5 X 43 սմ: Երևանի շար՛ի դատարանի 
1120 հ. թ. շա՛րան ամսի (1708թ. հոկտեմբերի 16 - նոյեմբերի 14) ար-
ձանագրությունը, ըստ որի 18 հեղինակավոր անձանց վկայություն-
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ների ու փաստաթղթերի հիման վրա հաստատվում է Ղանղուլեղդա-
րա (պետք է փնի Ղարանլոպդարա) գյոսփ և Գեղարքունիքի Դրախ-
տիկ (Թուխփջա) գյուղից մինչև Մազրա, և այնտեղից մինչև Աղիյա-
ման (Ղոթ) ընկած (Այրուն Թախթ, Փոքր Ենգիջա, Մեծ Ենգիջա, 
Փոքր Այւաք, Սիրաբաղ, Գյուրջի Վերան և Ամրսաղ) գյուղերի պատ-
կանելությունը Մեփք Բեկի ու Մեփք Շահնագարի տոհմին և ժառան-
գաբար փոխանցվել է Մեփք Շափուբի որդի Մեփք Բեկի որդի Մեփք 
Շահնազարին և նրա հորեղբորորդի Սիրզաջանին, որը Սպահանում 
է գտնվում՝ հանդիսանալով շահի պալատականը: Ուստի այն պետք է 
ետ վերցվի նրան ապօրինաբար տեր դարձած Սե1ւդի Խանից և Տ 
տարվա ապօրինի տնօրինման եկամուտների փոխհատուցմամբ73: 

9. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 35, պատ-
ճեն, որի համապատասխանությունը բնագրին հաստատված 3 արա-
բատառ կնիքնեյավ, մեծ. 21 X 59 սմ: Մեփք Շահնագարի խնդրագրի 
հիման վրա հրապարակված Սեֆյան շահ Սուլթան Հուսեյնի 1121 հ. 
թ. մուհարրամ ամսին (1709թ. մարտի 13 - փետրվարի 12) հրամանա-
գիրն է ուղղված Չուխուր Սաադի ու Ղարաբաղի բեկլարբեկերին և 
Երևանի շար՛ի դատարանին, որ պահանջում է պարզել, թե արդյոք ի-
րո՞ք Ղարանլոպդարա գյուղը պատկանել է Մեփք Շահնազարին և 
այգ խնդրին արդար լուծում տալ 4 : 

10. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 37, պատ-
ճեն, առանց որևէ կնիքի, մեծ. 30.5 x 43 սմ: Շար՛ի դատարանի 1240 
հ. թ. ռամազան ամսի (1825թ. ապրիլի 19 - մայիսի 19) արձանագ-
րությամբ հաստատվում է Գեղարքունիքի Սյթուն Թախթ, Փոքր Են-
գիջա, Սեծ Ենգիջա, Փոքր Արաք, Սիրաբադ, Գյուրջի Վերան և Ամր-
սաղ գյուղերի պատկանելությունը Սիրզաջանի թոռ և Սատուրի որդի 
Դավիթ խանի տոհմին և Աբաս Սիրզայի հրամանագրով նրան 
հանձնված լինեյը75: 

11. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 39, պատ-
ճեն, հաստատված հայատառ կնիքով, մեծ. 20.5 x 30.5 սմ: Երևանի 
Հուսեյն խան Սարդարի գրությունն է Դավիթ Սեփք-Շահնազւպւյա-
նին, որով սարդարը վերջինիս տեղեկացնում է, որ ստանալով նրա 
խնդրագիրը, դիմել է գեներալ Երմոլովին որպեսզի վերջինս թուլատ-
րի նրա ազգականների 7- 8 ընտանիքներին գնալ, հաստատվել Գե-
ղարքունիքի իրենց նախնիներին պատկանող բնակավայրերում և 
խոստանում է 300-400 բնակիչ Թուրքիայի տարածքներից գաղթեց-
նել նրա կալվածքներում բնակեցնելու և դրանք շենացնելու նպատա-
կով : 

12. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 41, պատ-
ճեն, ստանց որևէ կնիքի, մեծ. 20 x ՅՕսմ: Ֆաթհափ շահ Ղաջարի թա-
գաժառանգ Աբաս Սիրզայի 1240 հ. թ. ջումադի առաջին ամսի 
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(1824թ. դեկտեմբերի 22 - 1825թ. փետրվարի 21) հրամանագիրն է՛ 
ուղդված Դեղաբքունիքի գեդջավագներին ու մեծատուններին, որով 
նրանց կարգադրում է հնազանդվել ու ծառայել Դավիթ Խան Մելիք -
Շահնազարյանին, որի ժառանգական իրավունքները վերականգնվել 
են ու նրան է հանձնվել Դեղաբքունիքի մելիքությունը7': 

13. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 43, պատ-
ճեն, հաստատված հայատառ կնիքով, մեծ. 41 x 30 սմ: Ֆաթհափ 
շահ Ղաջարի թագաժառանգ Աբաս Սիրզայի 1239 հ. թ. ջումադի ա-
ռաջին ամսի (1824թ. հունվարի 3 - փետրվարի 2) հրամանագիրն է, ո-
րով ելնելով այն հանգամանքից, որ Դեղաբքունիքի մահափ կառա-
վարումը շահական հրամանագրերով հանձնված է եղել Շավաւրի 
որդի Մեփք Շահնազարին, իսկ Դավիթ խանը նրա ժառանգն է, նրան 
են հանձնվում նրա պապենական կալվածքները, որոնք են Մեծ Են-
գիջա, Ամիրսաղ, Միրաբադ, Գյուրջիվերան, Ալթունթախտ, Փոքր Ա-
բաք, Փոքր Ենզիջսւ, Ղանղուլհղդարա (պետք է փնի Ղարանլոսլդա-
րա) գյուղերը: Այդ գյուղերի ռայաթներից յուրաքանչյուրը պետական 
հարկը, որ պետք է վճարվի շահի սարքարին, նշանակվում 1 բաջաղ-
լու (հոլանդական ոսկեդրամ), որից ազատվում են այդ վայրերը նոր 
գաղթածները : 

14. Մելիք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 44, պատ-
ճեն, հաստատված հայատառ կնիքով, մեծ. 33 x 42.5 սմ: Ֆաթհափ 
շահ Ղաջարի 1241 հ. թ. ռաջաբ ամսի (1826թ. փետրվարի 9 - մարտի 
11) հրամանագիրն է, որով հիմնվելով այգ առթիվ թագաժառանգ Ա-
բաս Միրզայի կարգադրությունների վրա վերականգնվում են Դավիթ 
Խանի ժառանգական իրավունքները Զառուզիբիլ գավառի Ղարա-
սաղալ գյուղի և Գեդարքունիքի Թուխփջա (Դրախտիկ) գյուղից 
մինչև Ղոթ (Ադիյաման) գյուղն ընկած կալվածքների նկատմամբ79: 

15. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 47, պատ-
ճեն, առանց որևէ կնիքի 21.5 x 33 սմ: Չուիտւր Սսւադի բեկլարբեկ80 

Մուհամմադ Ղուլի խանին ուղղված Երևանի շար՛ի դատարանի 
հանձնակատարի 1062 հ. թ. ռաջաբ ամսի (1652թ. հունիսի 8 -հուփսի 
8) զեկուցագիրը, որը 10 հեղինակավոր անձանց վկայության հիման 
վրա հաստատում է Ղարանլուղ-դարա գյուղի պատկանելությունը 
Մեփք Քյամսղի որդի Մեփք Ասաբովին (Աստվածաբով)81: Գործին 
կցված վավերագիր 125-ի պատճենն է: 

16. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 51, պատ-
ճեն, հաստատված արաբատառ կնիքով, մեծ. 30.5 x 42 սմ: Թավրիզի 
բեկլարբեկ Ֆաթհափ խանի 1239 հ. թ. ջումադի առաջին ամսի 
(1824թ. հունվարի 3 - փետրվարի 2) հրամանագիրն է, որով, հիմնվե-
լով շահական հրովարտակների ու շար՛ի արձանագրությունների 
վրա, հաստատվում են Գեդարքունիքի Մեծ Ենգիջա, Ամիրսաղ, Մի-
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րւսբադ, Գյուրջիվերան, Ալթւււնթախտ, Փոքր Արաք, Փոքր Ենգիջա, 
Ղարանլոպդարա գյուղերի պաականեյությանը Աստվածարովի որդի 
Մելիք Շահնագարի ժառանգ Դավիթ խանին"2: 

17. Մելիք-Շահնագսդւյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 51, պատ-
ճեն, մեծ. 29.5 X 42 սմ: Սեֆյան շահ Սուլթան Հուսեյնի 1120 հ. թ. աս-
րի՛ առաջին ամսի (1708թ. մայիսի 21 - հունիսի 20) հրամանագիրը, 
որով Դեղարքունիքի մե|իք Սեփք Ք յամալի ժառանգներից Սելիք Բե-
կի թոռ Սէդիք Բեկր հաստատվում է Գեղայւքունիքի մեփքի պաշտո-
նում: Գործին կցված վավեյւագիր 127-ի պատճենն է: 

18.Սեւիք-Շւսհնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գպւծ 1, վավ. 56, պատ-
ճեն, մեծ. 16.5 X 21.5 սմ, գիր՝ շիքասթե - նասթաալիղ: Հայկական 
Մարգի դատական ատյանին ուղղված Սիրգա Իսմայխի 1244 հ. թ. 
ջումադի երկրորդ ամսի (1828թ. դեկտեմբերի 9 - 1829թ. հունվարի 7) 
զեկուցագիրն այն մասին, որ Երևանի Հուսեյն խան Սարդարը 1241 
հ. թ. ռաբի' առաջին ամսին (1825թ. 1տկտեմբերի 14 - նոյեմբերի 13) 
Դավիր Խան Սեւիք-Շահնազարյանի խնդրանքով Գեղարքունիքի 
մւսհւպի մույքերի տնօրինումը հանձնել էր նրա ագգական Բարսե-
ղին, որպեսգի նա հավաքի այնտեղի մսդիքանե" հարկը և տրամադ-
րել էր 25 գութան: 

19. Սելիք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 58, բնագիր, 
մեծ. 21 X 32.5 սմ, գիր՝ շիքասթե - նասթասղիղ: Երևանի խան Մու-
համմադ Հուսեյն Խան սայպարի 1241 հ. թ. ռաբի' առաջին ամսի 
(1825թ. հոկտեմբեյվւ 14 - նոյեմբերի 13) հրամանագիրն է՝ ուղղված 
Սեփք Բարսեդին, պտվ նրա հանձնարարվում է գնալ, կառավարել 
Գեղարքունիքի մւսհւպը և Դավիթ Խանի կալվածքներից գանձել մա-
փքանեն: 

20. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 59, բնագիր, 
շիքասթե - նասթասղիղ: 6 անձանց արաբատառ կնիքներով հաս-
տատված երդմնագիր ճշմարտությունն ասելու վերաբերյալ: 

21. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 60, բնագիր, 
շիքասթե: 7 անձանց արաբատառ կնիքներով ու մատնադրոշմներով 
հաստատված երդմնագիր ճշմարտությունն ասելու վերաբերյալ: 

22. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 61, պատ-
ճեն, էջեր 91/133-93/138, բնագիր, շիքասթե - նասթաալիղ: 10-ից ավե-
փ հեղինակավոր անձիք վկայություն են տափս Դավիթ խան Սեփք-
Շահնազարյանի կողմից Մելիք Բարսեդի՝ նրա կալվածքների ժամա-
նակավոր կառավարիչ նշ՛անակված լինելու և այդ պաշտոնում նրա 
ձեռնարկած գործողությունների մասին: ч 

23. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 101, էջ 
178/225, բնագիր, շիքասթե - նասթաափղ: Վկայագիր հաստատված 
10 հոգու կողմից 1248 հ. թ. ջումադի առաջին ամսին (1832թ. սհպտեմ-
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բերի 26 - հոկտեմբերի 26), ըստ որի Սեփք Լալսւմ Մեփք Շահնսւզա-
րովը, որ հայտնի Ւ. Հաջի Յուսեֆ անունով, և փոքր հասակում որպես 
գերի Իրան է տարված եղել, իսկ այժմ Թիֆփսում Է բնակվում, Սեփք-
Շահնսպարյանների տոհմից Է ե հանգուցյալ Դավիթ խանի ազգա-
կանը: 

24. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնղ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 123, բնա-
գիր, մեծ. 17x31 սմ, գիր՝ շիքասթե - նասթաափղ: Աեֆյան շահ Աբաս 
Ա-ի 1013 հ. թ. ջումադի երկրորդ ամսի (1604թ. հոկտեմբերի 25 - նո-
յեմբերի 23) հրովարտակն Է, որ հաստատում Է Երևանի նահանգի 
Խոնջսւքլա մահալի Վարսիլ գյուղում գտնվող 2 քարով ջրաղացի 
պատկանելությունը Բաբա քյադխուդայի ժառանգներին*4 ու քրիս-
տոնյա Ասատուրին, ուստի արգելում Է ամեն տեսակի ոտնձգություն-
ները այդ կալվածքի նկատմամբ՝ հանձնարարելով Ամիր Գունե խա-
նին այդ հարցում նրան օրինական օգնություն ցուցաբերել: 

25. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 124, բնա-
դիր՝ կիսաքայքայված որի թվականը չի նշմարվում, մեծ. 20 x 32սմ, 
գիր' շիքասթե - նասթաալիղ: Նադիր շահի հրամանագիրն Է հաս-
ցեագրված Դյոքչայի մելիք Մեփք Միանսարին, որով շահը պահան-
ջում 1: Դեղամա մելիքի հավատարմությունը ե թուրքական կայազոր-
ների դիրքերի հետախուզման հարցում նրա լրտեսների գործնական 
օժանդակությունը՝ խոստանալով դրսւ դիմաց ականջ չդնել «մելիքի 
դեմ չաըախոսոդներին» ու կարգավորել նրա խնդիրները: 

26. Մեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 125, բնա-
գիր, մեծ. 20 X 29.5 սմ, գիր՝ շիքասթե - նասթաափղ: Չուխուր Սաադի 
բեկլարբեկ Մուհամմադ .Ղալի խանին ուղղված Երևանի շար՛ի դա-
տարանի հանձնակատարի 1062 հ. թ. ռաջաբ ամսի (1652թ. հունիսի 8 
- հափսի 8) զեկուցագիրը, որը 10 հեղինակավոր անձանց վկայութ-
յան հիման վրւս հաստատում Է Ղարանլուղ-դարա գյուղի պատկանե-
լությունը Մեփք Քյամսղի որդի Սեփք Ասաբովին (Աստվածաբով): 

27. Մե|իք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 126, բնա-
գիր, մեծ. 23 X 57 սմ, գիր՝ նասթաափղ: Սեֆյան շահ Աբաս Ա-ի 1030 
հ. թ. ջումադի առաջին ամսի (1621թ. մարտի 24 - հունիսի 23) հրո-
վարտակն Է, որը Սեփք Քյամափց հետո Գեդարքունիքի մելիքի պաշ-
տոնում հաստատում Է նրա ժառանգ Սեփք Աստվածաբովին: 

28. Սեփք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 127, բնա-
գիր, մեծ. 29 X 66սմ, գիր՝ նասթաափղ: Սեֆյան շահ Սուլթան Հուսեյ-
նի կողմից 1121 հ.թ. ռաբի' առաջին ամսին (1709թ. մայիսի 11 - հու-
նիսի 10) հրապարակված հրովարտակը, որով Գյոքչա մահալի մելի-
քությունը հանձնվում Է Սեփք Քյամափ ժառանգներից Սեփք Բեկի 
թոռ Մեփք Բեկին: 
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29. Սելիք-Շահնագարյաննեբի ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 136, պատ-
ճեն: Ծատուրի որդի Հարություն և ԱԱահերդիի պպիներ Միանսարի 
ու Եդիայի 1823թ. երդմնագիրը, ըստ որի նրանք Դավիթ խան Մելիք-
Շահնագարյանի ազգականներն են և հետևաբար նրա ժառանգները: 

Թարգմանություն 
Մ ա տ ե ն ա դ ա ր ա ն , Մ ե լ ի բ Շ ա հ ն ա զ ա ր յ ա ն ն ե ր ի ֆ ո ն դ , թղթ. 2 4 1 , գ ո ր ծ 1 , վ ւ ս վ . 126 , 

բ ն ա գ ի ր , մ ե ծ . 2 3 . Տ X 5 7 . 5 , գ ի ր ՝ շ ի ք ա ս թ ե - ն ա ս թ ա ա փ դ 

Շահ Աբաս Ա-ի կնիքը. «Սրբության շահի ծառա Աբաս 999, թող 
Աւլահն օրհնի Նաբիին, Վասիին, Բաթոււին, Սաջջադի երկու թոռներին, 
Բաղերի, Սադեղին, Քազեմին, Դեղային, Թաղիին, Նաղիին, Ասքյարիին 
և Սեհդիին»85 

Արքայական հրաման եղավ հետևյալի մասին. 
Որովհետև արեգակնային բարձրությունն ունեցող աշխարհա-

սաստ հրամանագրով Գյոքչայի օլքայի™ մելիքությունը շնորհվել էր 
Գյոքչայի մելյւք Սելիք Քյամալին: Այս կապակցությամբ հիշյալ Սելիք 
•Քյամալի որդի Ուշաբովը (Աստվածաբով) թագավորանիստ դրախտա-
յին ՖախրաբադոսԼ ներկայանալով աշխարհի ապավենի պալատը, տե-
ղեկացրեց, որ իր հայր Սելիք Քյամսղը, մահացել է, ու բոլոր ռայաթնե-
րը 7 նրա լավ վարվելակերպից գոհ ու շնորհակալ են: Հետևաբար կար-
գադրեցինք, որպեսզի իշխանության հանգրվան, Չուխուր Սաադի բեկ-
լւսրբեկ ու վսեմաշուք կառավարիչ Ամիր Գռւնա խան Սարու Ասլանը 
պարզի իրողությունը և, եթե հպատակները [իսկապես] Ուշաբովի վերա-
բերմունքից գոհ են ու նրան հնազանդ, ապա թող վերջինս իր հոր նման 
սաանձնի այդ գործն ու նրա պարտականությունները՝ արդարություն 
հաստատի ու ռայաթների հետ արդարացի վարվի, այնպես, որ ապօրի-
նի յուրացումներ ու բռնություններ տեդի չունենան: Եվ թող նշված օլքա-
յի քյադխուդաները, ռայաթներն ու մյուս բնակիչները վերջինիս իր հոր 
նման իրենց մելիք ու ավագ ճանաչեն, նրա օրինական խոսքին ու կամ-
քին չհակառակվեն, առանց նրա իմացության առևտուր չանեն, նրան վե-
րապահեն այդ պաշտոնի պարտականությունները: Եվ թող հիշյալ մեփ-
քը մեծ ջանքեր գործ դնի այդ օւքայի բարեշենությունը, նրա խեղճերի ու 
ռայաթների անդորրը ապահովելու համար որպեսզի մեր արքայական 
մեծությունը բարի օրհնանքի արժանանա: Թալ այս ընդունեն որպես 
խիստ կարգադրություն, նրան չհակառակվեն և ամեն տարի նոր հրա-
մանագիր չպահանջեն: 

Գրվեց 1030թ. ջումադի աոաջին ամսին: 
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[Հակառակ կողմում] 
Իշխանության ու վեզիրության հանգրվան, Նորին Մեծության 

մերձավոր պալատական, ղալամների88 վեզիր89, խասսե-ե շարիֆեի90 

մաջլեսնեիս91 Սիր Աբու Ալիի գրության հիման վրա, որ գրվել է բարձրա-
գույն հրամանով՝ ներառելով Սելիք Քյամալին տրված նախկին հրամա-
նագիրը: 

J ^ յ ^ ; '• Ч ц lf ^ Д ւ 4 լյսյ Լէէ ^ յ ծ Լա 6JUJ I I Г ծԼձ jfl -] 
J J LubJI յ (Ji KJI յ 3 j U J I յ _>iUI յ j U ^ J I J o J ^ I J J_pJI 

I ո ^Lijjl i_illjT է\ Ս Д iLfra. f Հ-» II ».I .•>-» J-Ь J j jLg J ö'-'J'* 
ձ և V j J o j J յ է J j j I .-, О յ յ յ , յ Տ յ Լ Ճ . < I - д -- < յ Տ .LSJI 

olSjAj jLI ,',•, ? * ՜. U I ...lljljjj j j^Äj յԼւճ • <1 - j J j ^jLbjl 
J ö J-ճյ ü ^ j jl j j l j յԼօճ • Հ 1 - <ճ յԱձԼայ I Տ j j ä j J L J üJbol ծՍւյ (jW?-

f j J j j i » (jj^l-^ Jjl J (Jiölj jl jlui jl Llnj 0 Հ /I * 
jjLä. Ä_ll_»VLoUäj nrj , ' Л ö L l j - - յ LZJLJI 

ձ յ 1 in jl Ljlx. յ լյյ^. ծ Ь III յ l'.njn-.! •> 1 iiijJ 4 ^ ^Հւ^ւՀ,, jjiLoljjL^l 
JlJ 4xlljl ui л Л*1 Л. Լ. ц 1 ա՜! յ jj^Xa jjLujI 

j J ĵ -aÜ յ J JL«^ öJj-aj pljjl յ ,jl f j l j J J յ յ Հ Jl® 
AIIL̂ O Յ J III л" ա Յ (J-J-o յ T -> JLJLOJ (JL V :V A" ML J ^C^O L_»Lc.j 4jLj_o 

Ij 4_J!jLlî o յ^ձ-e .l£JI <У'Л .и յ LLtj յ (jLiI յ֊տ-օճ յ յ .Vi ^Jlj 
jl ԼՅՅԼՍՍևՅ- -̂̂ Lua յ III jl A'i <II*il J 4. ^ " " 'U"_'J J ֊ l i l j J J " ni.\_i 

Ij J^ j -o fjl^J J J^jLaijlj J jl J jl JJA-Sl J « ֊ j j J^XJ յ J ü j ^ ÜJ-he 
J J^-^-e »lül Ĵj-OA-Ö J ^I jLI j J JJJ>o էճյԼօ յս_աԼ1ճւ jl л 

'"'6 ? 6 J J j ' J J< ^.՚ ՀՏ*-"1 W^J J ծ>?-է J 
J J J J J J t Ь l^'i ԾJJ^O^j jl 4՜ NI'ilJ (jr.vi (-JLAJLJJJ djLali Ĵ̂ UOԼՃ. LO ^յսԼօ-Ձ 

-• t'l̂ jl.t'l • ւ 1 և - I » ̂ ^ Ճ И ^ 
. i *I III J j ^ l ^yjl л -у. I J J ^ A J 

M 
JJL յ չ ո ծ J -fc II U^LB ծ \ Հ ' III J ^LJL-O ծԼձյ C i j l j j J CJJLJ^U Հ ւ ճ ւ j l ^ J j l 

J J L U ^ ՜Ւ . լ) Д |Л1 j j 4-AJJ_I!U А Ч. լյս^^և ^jtI 1 Л Հ> J (jLô Lc. j j ^JLaJI 
. Ö JUIIL J J I E JJ-Lcl J-BVI I I LLL*\ A.".I*IJJ յ ւ ճ I ^ I л 

318 



Սնլիք-Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գ. 1, վավ. 

Դէ **ЩЫ 

319 



Մատենադարան, Մելիք Շահնազարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, 
վավերագիր 127, բնագիր մեծ. 29 x 66սմ, գիր՝ նսաթաալիդ 

Իշխանությունն Ալլահինն է: 

[Շահ Սուլթան Հուսեյնի կնիքը]. «Սրբության շահի ծաոա Սուլ-
թան Հուսեյնն է 1112; հանուն Ալլահի, թող Ալլահն օրհնի Նաբի Մուհամ-
մադ Մուսթաֆային, Մուրթազա Աւիին, Ֆաթիմային, երկու թոռներին՝ 
Հասանին ու Հուսեյնին, Ափին, Մուհամմադին, Ջահֆարին, Մուսային, 
Ափին, Մուհամմադին, Ափին և Մահեբ ազ-Զաման Հասանին»92 

Արքայական հրովարտակ հրապարակվեց հետևյալի մասին. 
Որովհետև օրերս Սեփք Բեկը տեղեկացրեց, որ նա Գյոքչա Դեն-

գիզի նախկին մեփք Մեփք Քյամսղի ժառանգներից Սեփք Բեկի թոռն է, 
և քանի որ դրախտաբնակ միապետների հրամանագրերով նշված մա-
հալի մելիքությունը տրված է եղել իր պապերին իրենց ծառայություն նե-
րի դիմաց: Բոլոր ռայաթները գոհ են նրա լավ վերաբերմունքից: Ուստի 
խնդրեց, որ այդ գործը իրեն հանձնվի: Ազերբայջանի ավարեջեի սսւր-
քարությունից հաստատեցին, որ Ոչխարի տարվա սկզբից, որ համապա-
տասխանում է 106793 թվականին Գյոքչա մահալի մելիքությունը տրված 
է եղել Ուշաբովի որդի Սեփք Բեկին: Դրանից հետո որևէ հակասող փաս-
տաթուղթ չի հասել հիշյալ սարքարին : Ուստի կարգադրեցինք, որպես-
զի Չուխուր Սաադի օլքայի բարձրաստիճան բեկլաոբեկը վերահասու 
փնի նշված իրողությանը և եթե նշված չորս դանգերի ռայաթները գոհ 
են նրա մելիքությունից, Մկան տարվա 4-րդ ամսի սկզբից թող ստանձնի 
այն՝ արդարություն ու անդորր հաստատելով իր ռայաթների շրջանում և 
այնպես անելով, որ որևէ անօրինականություն ու բռնություն տեղի չունե-
նա: Նշված օլքայի քյադխուդաները, ռայաթներն ու մյուս բնակիչները 
թող նրան ինչպես նախկին մեփքին, իրենց մեփք ու ավագ ճանաչեն, 
նրա օրինական խոսքին ու կամքին չհակառակվեն, առանց նրա գի-
տության առքուվաճառքի գործարքներ չկնքեն՝ նրան վերապահելով իր 
պաշտոնի իրավունքները: Նշված մելիքի պարտականությունն է մեծ 
ջանքեր թափել այդ մահալի բարգավաճման, շենացման, [այնտեղի] 
ռայաթների ու խեղճերի հանգստության ապահովման համար, որպեսզի 
օրհնանքի արժանանա: Եվ թող այս իրենց պարտականությունը համա-
րեն: 

Գրվեց 1121թ. ռաբի' առաջին ամսին: 
[Հակառակ կողմում] 

Վեզիրության, փառքի ու բախտի հանգրվան, փառահեղ ու վսե-
մաշուք, խափֆայական տերության հզոր հենասյուն, հարատևող հգո-
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բուրյան ունեցայ պետության ամուր հիմք, միապետական ահեղ թագա-
վորության հենարան, իմաստուն ու բարձրաստիճան էէթեմադ-ուդ-դով-
|եի'''' գրության հիման վրա: 1) Արքայական կնիքի դյտշմը, [կնիք]. «Ար-
քայական կնիքի ղյաշմը»; 2) Ապավինում եմ Ալլահին..., [կնիք]. «Չկա 
աստված բացի Այլահից, նրանն է իշխանությունն ու արդար օրենքը»; 3) 
բարձրագույն կնիքի դրոշմը, [կնիք]; 4) զննվեց; գրվեց, [կնիք]; 4) գրանց-
վեց սարխաթի դաֆթարում9, [կնիք]. «Ապավինում եմ Ալլահին...»; 5) 
աչքի անցկացվեց, [կնիք]. «Մուհամմադ Թւսդի»; 6) ճիշտ է, [կնիք]; 7) 
գյւանցվեց դաֆթարդարի կողմից, [կնիք]. «Մուհամմսւդի տոհմի ծառա 
Հաշեմ»; 8) գրանցվեց ոուզնամչեում *: 

д л и » 
jJt Լ_ճւ1_3ս I NNW ձձ "' ̂  ՝՜՚յ՝^յ itJl ц I ..I -к .п-v (jl lr> i .II ծ Li j-^a] 

jj ĵ u. յ-Д n'i uijJ ^jlJü. (jj* (JSJLJJ^ J_Ä ni 4j ^JLclj 
jl յ •" yi L^Lä. •"• —I Oujji ß\ jl j j j j •"• -j*՛ 

Ajl j j 4ճ յլճւԼսյյ jÄ^JU > Ü J j l i j J (JJA 4ճձ1 ձա յյյԼօյծ jjLa j_fl 
I..I «II "V. J W Uli JJ^'lJ ~ JJLU JLO< I ^ I Л jVjl (Jdt 1 « 

j Li և bliLo J jJLa. J J ; J " I " I ո (j-ւճ-օ '| (jJo l̂aAj րճճ <fl 
j JLiS j ^Jlji Hl л ևճյ-Լ*ւ յա-?, jl LjLcj լչՀ fl Л j С J j j jl jS Jua.1 
4_=».jljl յԼճj-ai jl յ J j.Ji Д-Jljl in м յ jJj-o д.У̂  «տճ J j-aj f.l* ...1 

Jol ^ j-iLäbJ »IaILiI jl Ay^ յճ JLa-o աՀ֊Լտ 4ճ ճ!ւ J j_oj յ յ ' -̂ »՜ (յԼճ_յևյ jT 
jl Jjlj ^iAj fl'i .\*i mi j ծ»Լա Հ* jja. j-e jjL.ii jl j j j i 1 t Հ I л» \ "Я V Д *• ••• ̂ ֊»1 U ^ 

.X-, ftL&xIlx j A j i jjjLa j j j j l ö j ftixüjjj j j j jjijlSj^tu ĵl 
oJljLb-, jl L U j JSib jL̂ -Ä ծէճ JJ! й.Ь inj 1՜ւՈ̂ Ո-.1 .In 4tJJ^ J »ISL1I 

յ f ü' f j ' j J J յ ձ է J e 1 ''-•'-•jW-?- J j j jI jl J^JiLj j^iilj 
^j* L U j ijb-» j j ц n I „ i l j յ ц^- l j յ J U S Л1а21 
J j Ut՝\ £-V'j fj\ Illjl 4jLt_a j j լք&Հյ л". III j lJj-Օ j I **h JjL&j tjL"l_=. 

«Հ.1 о lj_iLi.j I Հ I a J j " III ճ_> lj A_ül jl *II л յ j5b JLa »L£JI ̂  щ յ LjLcj j [jL/l.A r-J-ճ 
J ÜJ-«^ J՛ • J О^ ,յ' J՛ J - Ь fl •" J 

jl J^ j . f i^ Л lj j j j j ֊ e J-el fjl j j j JjjLolj jJLtxi j j l j jl Jjj_*li J j 5 j-Lj 

4 j Oj" j J j j jdoJLa-o J j-aJL-o j ^jl jL»I J J 4ՃՃ1 j j j j-o i Ч I л SuiuJo j . .V*i uil.'i 111 
J J j JjLoj J-äLä. ծ J j j l յ j Հ I' ; յ j j j-e ĴÄ-UJ LjLtj j bjax JLa. 

Loy ձ^̂ յէ 

M 
»LS^uյ JjL».l յ .'..Л.-, յ г . Л г ձԼս JLJI յ öSյ-Ь յ Oj l j j j i j l ^ jl 
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ձԼճն •"-'• Լ 1 • ՛• յ ՝յ ՛՝ հ üW-*̂  '"' *N ~ ք krl լյճյ սևյ üJLI յ ՜ -I j ւ՛ 
յ;1.11 «JjjJI --"I <-Oll>l.„ll «AI...II jl .Л'.г! »Lj ֊ JLc 

.t^liUJI <JUJI 

. ձ ւ յ <il VI *JI U : t ^ . ] Д J j l o i S p (r 
.Ai ^j^i i ^ i i (r 

Oia.iL. (f 
.JLJII ^ A j i l j j j j յ J ( ö 

. ր ճ IA-ՁՒ J ^ L ( f 

.!«->. Jl : |_hhJ .J-i j l j j ü j ՚ : " (V 
. [ j4-| .ը-օ (А 

•լ»^" .1 »•» »— : 
• U - l 

> J l J l o i j j l : ' A i ~ յ ••• J j j j ( n 

KRISTINE KOSTIKYAN 

ON THE HISTORY OF MELIK-SHAHNAZARYANS, 
THE MELIKS OF GEGHARKUNI 

The article deals with the facts referring to the history of Melik-Shahnazaryans, 
the meliks of Gegharkuni region of Armenia, on the basis of data found in Persian 
documents attached to the personal file compiled in eonnection with the proscculion 
of Davit Khan Melik-Shahnazaryan at the beginning of 19"' Century. Author 
represents new details in the biogTaphy of Davit Khan Melik-Shahnazaryan, the 19"՝ 
Century representative of the old noble family. Davit Khan being an outslanding figurc 
in the court of the Crown prince Abbas Mirza, and playing part in the diplomatic 
relations between Persian govemment and Napoleon, the Emperor of France, also in 
the relations of the Persian rulers with Armenian high Clergymen, had gotten decrees 
confirming his hereditary rights on the estates of his ancestors in Gegharkuni. He 
made great efforts to have these estates in the period from 1828 to 1831, when it was 
already under the rule of Russian Emperor, and he passed through long and 
unsuccessful legal proeeedings during which the file mentioned above was compiled. 

Author makes some corrections and supplements in succession of the meliks of 
Gegharkuni and historical facts referring to them in 17,h-18lh ccnturies through the 
study of the Persian documents qttached to the file, in comparison with the data 
survived in other sources (inscriptions, Armenian manuscripts and documents). The 
article represents also the brief descriptions and Contents of the Persian documents of 
the file 1, kept in the Archive of Melik-Shahnazaryans in Yerevan Matenadaran, and 
the Persian texts and Armenian translations of two of these documents: the decree of 
Shah Abbas I issued in 1621 to confirm the meliki rights of Melik Astvatsabov Melik-
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Shahnazaryan of Gegharkuni; the decree of Shah Sultan Husayn dated 1709 and 
confirming the rights of Melik Beg. another descendant of the same family. 

ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

1. Կ. Տեր-Մկրտչյան, Դօփեսւնք ն Մէւիք-Շւսհնազարեանք, «Նիւթեր հայ մելի-
քուրեան մասիս», պրակ Բ, Ս. էջմիածին, 1914 ե Ս՜. Սմբաաեանց, Նկարա-
գիր ծովազարդ գաւաոին Գեղարքունու, Վաղարշապատ, 1895, որտեղ ըն-
դարձակ տեդ է հատկացված նրանց վերաբերող վիմագրական, բանահյու-
սական և այլ տեղեկությունների շարադրմանը, ինչպես նաե թարգմանաբար 
ներկայացված են այդ տոհմի ներկայացուցիչներին պարսից շահերի կողմից 
տրված մի շարք հրովարտակներ; Գ. Շերմագանյան, Նիւթեր ազգային 
պատմութեան համար. Երեւեփ հայկազունք ի Պարսկաստան, Ռոստով, 
1890: 

2. Ս՛. Մաշտոցի անվան Սատենադարան (այսուհետե՝ ՄՄ). Մելիք 
Շահնազարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1-4: 

3. ՍՄ, Կաթողիկոսական դիվան, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 43,49: 
4. ՍՄ, Կաթողիկոսական դիվան, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 33: 
5. Պատճեններում այս գյուղը հիմնականում նշվում է Ղւսնղուլեղղարա ձևով, 

որը սխալ է: Վերին և Ներքին Ղարանլոպդարա բնակավայրերը նշվում են 
Շոպենի կողմից Երևանի մարգի Գյոքչա մահալում (И. Шопен, Исторический 
памятник Армянской области в эпоху ея присоединения к Российской 
империи, СПб. 1852, с. 496): 

6. ՍՄ, Մելիք-Շահնւսզարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 37, 
7. Դ. Շերմագանյան, Նիւթեր ազգային պատմութեան հւսմաբ. երեւեփ 

հայկազունք ի Պարսկաստան, Ո-ոստով, 1890, էջ 124-125: 
8. Դ. Շերմազւսնյւսն, նշվ. աշխ., էջ 119-120: 
9. Myr Davoud Zadour de Melik Schahnazar, Notices sur L'Etat Actuel Dela Perse, 

Paris 1818. 
10. Գ. Շերմագանյան, նշվ. աշխ., էջ 122: 
11. ՍՄ, Սնփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 43,44; 

Կաթողիկոսւսկան դիվան, թղթ. 1ե, վավ. 701: 
12. Кавказский сборник, т. 21, Тифлис 1900, с. 1-2,12, 14-42. 
13. Գ. Շերմագանյան, նշվ. աշխ., էջ 122-123: 
14. ՍՄ, Կաթողիկոսական դիվան, թղթ. 1ե, վավ. 730, 731, 742: 
15. Շար՛ - է յ^ - Մուսուլմանական գփւավոր, կրոնական, հոգևոր օրենսդրա-

կւսն-դատական խորհուրդ, որիս մասնակցում էին տվյալ վայրի բարձրաս-
տիճւսն հոգևորականները (Հ. Դ. Փափւսգյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 117): 

16. ՄՄ, Կաթողիկոսական դիվան, թղթ. 1հ, վավ. 745: 
17. ՍՄ, Մելիք-Շահնւսգարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ. 18: 
18. Նույն տեղում: 
19. Նախկին Դրւսխտիկ գյուղն է, որը Ի. Շոպենը XIX դարում նշում է Երևանի 

մարզի Գյոգչւս մահալի բնակավայրերի թվում (И. Шопен, Исторический -
памятник Армянской области в эпоху ея присоединения к Российской 
империи, СПб. 1852, с. 506): 
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2 0 . Մ ե ծ և Փ ո ք ր Ս՜ացրսւ գ յ ո ւ ղ ե ր ը X I X դ ա ր ո ւ մ հ ի շ ա տ ա կ վ ո ւ մ են Ե ր և ա ն ի մ ա ր գ ի 
Դ յ ո գ չ ւ ս մ ա հ ա լ ի բ ն ա կ ա վ ա յ ր ե ր ի թվում (И. Ш о п е н , ук. с о ч . . с. 5 0 0 ) : 

2 1 . Կ ո թ ը Գ ե ղ ա ր ք ո ւ ն ի ք ի ն ե ր կ ա յ ի ս Ն ե ր ք ի ն Գ ե տ ւ ս շ ե ն գ յ ո ւ ղ ի հին ա ն վ ա ն ո ւ մ ն է: 
Ա յ դ գ յ ո ւ ղ ը կ ո չ վ ե լ է ն ա և Ա ղ ի ե ա մ ա ն : 

2 2 . Մ ե ծ Ե ն գ ի ջ ա գ յ ո ւ ղ ն ը ս տ Մ. Ս մ ր ա տ յ ա ն ց ի հ ե տ ա գ ա յ ո ւ մ կոչվել է է ր ք ե ջ ի 
( Ե ր ք ե ա ջ ) , ա պ ա ՛ Վ ե ր ի ն Ա տ ի ե ւ ս մ ա ն (Մ. Ս մ բ ւ ս տ յ ա ն ց , նշվ. ւսշխ. , էջ 8 0 8 ) , 
իսկ ա յ ժ մ ա յ ն կոչվում է Վ ե ր ի ն Գ ե տ ւ ս շ ե ն : 

2 3 . Մ. Ս մ ր ա տ յ ա ն ց ը ո ր պ ե ս Ա մ ա ր ս ա ք գ յ ո ւ ղ ի հ ե տ ա գ ա ա ն վ ա ն ո ւ մ ն ե ր նշում է 
Ա մ ր բ ա ր ը ե Ա ւ դ ա լ ա ղ ա լ ո ւ ն (Մ. Ա մ ր ա տ յ ա ն ց , նշվ. ա շ խ . , էջ 8 0 8 ) ; վ ե ր ջ ի ն ս 
" А б д у л ъ - а г и п и " ձ և ո վ հ ի շ ա տ ա կ ո ւ մ է Ի . Շ ո պ ե ն ը Ե ր և ա ն ի մ ա ր գ ի 
բ ն ա կ ա վ ա յ ր ե ր ի թվում (И. Ш о п е н , ук. с о ч . , с . 4 8 5 ) : 

2 4 . Գ ե ղ ա ր ք ո ւ ն ի ք ի ն ե ր կ ա յ ի ս Ս ՚ ա ր տ ո ւ ն ո ւ շ ր ջ ա ն ի Թ ա գ ա գ յ ո ւ ղ բ ն ա կ ա վ ա յ ր ի հին 
ա ն վ ա ն ո ւ մ ն է, որի ա ն վ ա ն ո ւ մ ն ե ր ի թվում Մ. Ս մ բ ա տ յ ւ ս ն ց ը նշում է 
Բ ա լ ա խ ա տ ա փ ը , ա պ ա Ն ո ր ա գ յ ո ւ ղ ը (Մ. Ա մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ւսշխ. , էջ 8 0 8 ) : 

2 5 . Ո ր պ ե ս Մ ա գ ա ր գ յ ո ւ ղ ի հ ե տ ա գ ա ա ն վ ա ն ո ւ մ Մ. Ս մ ր ա տ յ ա ն ց ը նշում է Ծ ա կ 
ք ա ր ը (Մ. Ա մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ա շ խ . , էջ 8 0 8 ) : 

2 6 . Գ-յուրջի վ ե ր ա ն գ յ ո ւ ղ ն ը ս տ Մ. Ս մ բ ա տ յ ա ն ց ի հ ե տ ա գ ա յ ո ւ մ կոչվել է 
Վ ր ս ւ ց ա շ ե ն , ա պ ա ՝ Ալի ղ ր ա ղ (Մ. Ա մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ա շ խ . , էջ 8 0 8 ) ; ւս յդ գ յուղի 
ն ե ր կ ա յ ի ս ա ն ո ւ ն ն է Ա ս տ դ ա ձ ո ր : 

2 7 . Ի . Շ ո պ ե ն ը հ ի շ ա տ ա կ ո ւ մ է Վ ե ր ի ն և Ն ե ր ք ի ն Ա լ թ ո ւ ն - թ ա խ թ գ յ ո ւ ղ ե ր ը Ե ր և ա ն ի 
մ ա ր գ ի Գ յ ո գ չ ա մահւսլում (И. Ш о п е н , ук. с о ч . , с. 4 8 8 ) : Մ. Ս մ ր ա տ յ ա ն ց ը նշում 
է, որ ա յ դ գ յ ո ւ ղ ը , որի ա ն ո ւ ն ը հ ե տ ա գ ա յ ո ւ մ չէր փ ո փ ո խ վ ե լ , իր ժ ա մ ա ն ա կ ն ե -
րում ա վ ե ր ա կ էր (Մ. Ա մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ա շ խ . , էջ 8 0 8 ) : 

2 8 . Ը ս տ Մ. Ս մ բ ա տ յ ա ն ց ի Փ ո ք ր Ե ն գ ի ջ ա գ յ ո ւ ղ ի հ ե տ ա գ ա ա ն վ ա ն ո ւ մ ն էր 
Ք թ ա փ ո ր , ա յ ն ո ւ հ ե տ և ' Վ ե ր ի ն Ղ ա ր ա խ լ ը խ (Մ. Ա մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ւսշխ. , էջ 
808): 

2 9 . Փ ո ք ր Ա ր ա ք գ յ ո ւ ղ ը հ ե տ ա գ ա յ ո ւ մ կ ո չ վ ե լ է Կ ա ր մ ի ր ք ա ր , ա յ ն ո ւ հ ե տ և ՝ 
Զ ո լ ա խ ա չ (Մ. Ս մ բ ա տ յ ա ն ց , նշվ. ա շ խ . , էջ 8 0 8 ) : 

3 0 . Ս Մ , Կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ա կ ա ն դ ի վ ա ն , թղթ. 1ե, վ ա վ . 7 2 7 : 
3 1 . Գ ե ղ ա ր ք ո ւ ն ի ք ի շ ր ջ ա ն ը : Մ ա հ ա լ - - Շ ր ջ ա ն , գ ա վ ա ռ , X V I I - X I X դ ա ր ե ր ո ւ մ 

Ա ն դ ր կ ո վ կ ա ս ի վ ա ր չ ա կ ա ն բ ա ժ ա ն մ ա ն մ ի ա վ ո ր ն ե ր ի ց է: 
3 2 . ՄՄ, Մ ե փ ք - Շ ա հ ն ա գ ա ր յ ա ն ն ե ր ի ֆ ո ն դ , թղթ. 2 4 1 , գ ո ր ծ 1, վ ա վ . 5 8 : 
3 3 . ՄՄ, Մ ե փ ք - Շ ա հ ն ա գ ա ր յ ա ն ն ե ր ի ֆ ո ն դ , թղթ. 2 4 1 , գ ո ր ծ 1, վ ա վ . 3 9 : 
3 4 . Գ . Շ ե ր մ ա գ ա ն յ ա ն , նշվ. ա շ խ . , է ջ 125 : 
35 . Ն ո ւ յ ն տ ե ղ ո ւ մ , էջ 1 2 6 : 
3 6 . ՄՄ, Մ ե փ ք - Շ ա հ ն ա գ ա ր յ ա ն ն ե ր ի ֆ ո ն դ , թղթ. 2 4 1 , գ ո ր ծ 1, վ ա վ . 9 1 , 9 2 , 93 : 
3 7 . ՄՄ, Մ ե փ ք - Շ ա հ ն ա գ ա ր յ ա ն ն ե ր ի ֆ ո ն դ , թղթ. 2 4 1 , գ ո ր ծ 1, վ ա վ . 101 , 136: 
3 8 . Մ ո ղ ք - . i L . - ս ե փ ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն , տ ի ր ո ւ յ թ , ժ ա ռ ա ն գ ա բ ա ր ս տ ա ց ա ծ կ ա մ դ ր ա -

մով գ ն ա ծ ու ս ե փ ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն դ ա ր ձ ր ա ծ հ ո ղ կ ա մ ա յ լ ա ն շ ա ր ժ կ ա լ վ ա ծ ( Հ . 
Դ . Փ ա փ ա զ յ ս ւ ն , Մ ա տ ե ն ա դ ա ր ա ն ի պ ա ր ս կ ե ր ե ն վ ա վ ե ր ա գ ր ե ր ը , հրովսւր-
տ ս պ ն ե ր , պ ր ա կ I, Ե ր և ա ն , 1 9 5 6 , էջ 1 1 5 ) : 

3 9 . Հ ա ւ ե ր ե ն ձ ե ռ ա գ ր ե ր ի ժ է ո ա ր ի հ ի շ ա տ ա ե ա ր ա ն ն ե ր , հ. Ա ( 1 6 0 1 - 1 6 2 0 թ թ . ) , 
Ե ր և ա ն , ւ 9 7 4 , էջ 2 1 9 : 

4 0 . Ն ո ւ յ ն տ ե ղ ա մ : 
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41. Սեփք Քյամալը մահացել ե 1621թ. (Դիվան հայ վիմագրության, պրակ IV, 
երևան 1973, էջ 342): 

42. ՍՄ, Մեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ I, վավ. 126: 
43. Պարսկերեն վավերագրերում նրա անունը հիշատակվում Է Ուշարով կամ 

Ոաարով ճևերով: 
44. Հայերեն ձեռագրերի ԺԷ դարի հիշատակարաններ, հ. Ա, Երևան, 1974, էջ 

219: 
45. ՄՄ, Մե|իք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ I, վավ. 125: 
46. Հայերեն ձեռագրերի ԺԷ դարի հիշատակարաններ, հ. Գ, Երևան, 1984, էջ 

775: 
47. Դիվան հայ վիմագրության, պրակ IV, էջ 291: 
48. Նույն տեղում, էջ 339: 
49. Նույն տեղամ: 
50. Հայերեն ձեռագրերի ԺԷ դարի հիշատակարաններ, հ. Ա, էջ 219: 
51. Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 809: 
52. ՍՄ, Մեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 33, 35: 
53. ՄՄ, Մեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թդթ. 241, գործ 1, վավ. 127: 
54. ՍՄ, Մեփք-Շահնագարյանների ֆոնդ, թղթ. 241, գործ 1, վավ 124. 
55. Армяно-русские отношения в первой трети XVIII века, т. 2, ч. II, Ереван, 1967, 

с. 283. 
56. Հովհ. Մեփք-Սեփմյանց Զմյուոնիացի, Համաոոտութիւն պատմութեան 

Հայկազանց, ՄՄ, ձեոագիր 2888, էջ 341բ: 
57. Քալանթւսր - j^ltS - Այսպես էին կոչվում քաղաքագլուխները, որոնք զբաղ-

վում էին բնակչության քաղաքացիական հարցերով և հետևում էին քաղաքի 
հասարակական գործերին: Սրանք սովորաբար ընտրվում էին քաղաքի մե-
ծահարուստ վաճառականների կամ խոջաների շարքերից (Հ. Դ. Փափսւզ-
յւսն, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 122): 

58. Աբրահամ Կրետացի, Պատմություն, Երևան, 1973, էջ 49, 80,128: 
59. Հովհ. Մեփք-Սեփմյանց Զմյուոնիացի, նշվ. աշխ, էջ 342ա: 
60. Նույն տեղում: 
61. Նույն տեղում, էջ 669: 
62. Պարսկերեն վավերագրերին կցված են նրանց ռուսերեն 

թարգմանությունները, որոնցում սխալներ են հանդիպում: 
63. Այս հրովարտակի հայերեն թարգմանական տարբերակը տե՛ս Մ. Սմբատ-

յանցի աշխատությունում, որտեղ սակայն թվականը նշված է 966 հ. թ., (Մ. 
Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 784): 

64. Տե՛ս նաև Մ. Սմբատյանց, նշվ. ՚ յշխ., էջ 785 - 6 : 
65. Նույն տեղում, էջ 788-790: 
66. Մալոջահաթ - ol+a-jJL. - Տերմինը կազմված է «մալ» (ապրանք, հարստութ-

յուն) և «ջւսհաթ» (կողմեր, վայրեր, վարելահողռր) բառերից: «Մալ»-ը սեփա-
կանության հարկն էր, իսկ «ջահսւթ»-ը գյուղի վարելահողերից գանձվող հո-
ղային հարկը: Այս երկու հարկերը միշտ միատեղ էին հաշվվում և ընդհանուր 
գումարով գանձվում գյուղական համայնքից: Մալոջահաթը բնակչությունից 
գանձվող ոենտա-հարկի մեծ մասն էր կազմում և մի անգամ որոշված լինելով 
անխախտ չափերով գանձվում էր ռայաթներից: Դրա համար էլ, շատ հա-
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ճախ այս անվան տակ հասկանում էին տվյալ օբյեկտից գանձվող նաև այլ 
հարկերը, այս դեպքում «մալոջհաթ» տերմինը դիտվում էր որպես հավաքա-
կան հարկային տերմին (Հ. Դ. Փափազյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 112-113): 

67. Թաֆավութ-ե ջիգյա - OJUS - Բառացի՝ «ջիգյայի տարբերություն»: 
Հայերից գանձվող գլխահարկի կամ «ջիգյայի» վրա ժամանակի ընթացքում 
բարդված գումարներն էին, որոնք հարկային մատյաններում գրանցվում ե 
հաշվվում էին աոանձին՝ դիտելով որպես աոանձին պարտավորություն (Հ. 
Դ. Փափազյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 109): 

68. Իխրաջաթ - - Բառացի նշանակում է «ծախսեր»: Այդպես էին 
կոչվում այն արտակարգ ծախսերը, որ տարբեր առիթներով ռայաթները 
պարտավոր էին հատուցել պետությանը կամ նրա պաշտոնյաներին (Հ. Դ. 
Փափազյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 110): 

69. Ավարիզաթ - iLijl^c - Այս տերմինի տակ հասկացվում էր ռայաթների 
պարտադիր աշխատանքը զանագան արտակարգ պատահարների 
ժամանակ: Այս պարտավորությունը շատ հաճախ փոխարինվում էր 
դրամական տուրքով (Հ. Դ. Փափազյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 105): 

70. Ս՝. Սմբատյանցը այս վավերագրի թարգմանական տարբերակում նշում է 
հիջրայի 1012 թ., որը չի համապատասխանում պատճենում նշված 
թվականին (Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 786 - 7): 

71. Մ. Սմբատյանցը այս վավերագրի թարգմանական տարբերակում նշում է 
հիջրայի 1016 թ., որը նույնպես չի համապատասխանում պատճենում նշված 
թվականին (Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 787 - 8): 

72. Հայերեն թարգմանական տարբերակը տես Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 
790-791: Այստեղ նույնպես հրովարտակի թվականը սխալէ նշված (1066 հ. 
թ.): Այն, որ ճիշտ է 1046 հ. թ. հաստատում է նաև այն հանգամանքը, որ շահ 
Սաֆի Ա-ն, որի անունից տրված է հրովարտակը, իշխել է 1038/1629 -
1052/1642թթ., իսկ 1066 հ. թ. Իրանի շահն էր ԱբասԲ-ն: 

73. Այս վավերագրի հայերենի թարգմանված տարբերակը տե՛ս Մ. Սմբատյանց, 
նշվ. աշխ., էջ 792 - 794: 

74. Թարգմանված տարբերակը տե՛ս Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 795 - 796: 
75. Վավերագրի հայերեն տարբերակը տե՛ս Ս՝. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 804-

805: 
76. Վավերագրի հայերեն տարբերակը տե՛ս Ս՝. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 802 -

803: 
77. Մ՛. Սմբատյանցի հայերեն թարգմանության մեջ թվականը սխալէ (1260 հ. թ., 

պետք է փնի 1240 հ. թ.) տե՛ս Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 800 - 801: 
78. Վավերագրի հայերեն տարբերակը տե՛ս Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 798 -

800: 
79. Վավերագրի հայերեն տարբերակը տե՛ս Մ. Սմբատյանց, նշվ. ւսշխ., էջ 806 -

808: 
80. Բեկլարբեկ - • . - Սեֆյան Իրանի սահմանամերձ նահանգներում կամ 

կուսակալություններում իշխող խաներն ու ամիրները կոչվում էին «բեկւար-
բեկեր»: Իրանում XVI - XVII դարերում կային 13 բեկլարբեկություններ, ո-
րոնցից հյուսիս-արևմտյան սահմանումն էին գտնվում Ատրպատականի, 
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Ղարսւբաղի (՛Գանձակի), Շիրվանի և Չուխուր Սւսադի կամ Երևանի բեկլւսր-
բեկաթյունները: 

81. Հայերեն թարգմանությունը տե՛ս Ս՜. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 791 - 2 : 
82. Հայերեն թարգմանությունը տե՛ս Մ. Սմբատյանց, նշվ. աշխ., էջ 796-7: 
83. Սալիքանե - O L S J L . - Կալվածատիրոջ կամ մափքին վճարվող հողային 

ոենտա: Համանիշներ «բւսհրաչե», «մուլք» (Հ. Դ. Փափազյան, նշվ. աշխ., 
պրակ I, էջ 112): 

84. Քյադխուդա - - Այսպես էին կոչվում գյուղական ավագները: Սակայն 
չպետք է հասկանալ միայն գյուղի «գեղջավագի», «տանուտերի» կամ «ռեսի» 
իմաստով, մի գյուղում կարող էին փնել մի քանի քյադխուդաներ, դրանք 
փաստորեն գյուղի ավւսգների կամ «աղսախկալների» (պարսկ. -
«ռիշսեֆիդ») խորհրդի անդամներն էին, որոնք այդ անունը ստացել էին 
երբեևէ գյուղի տանուտեր եղած ժամանակ: Այդ պաշտոնից ազատվելուց 
հետո էլ նրանք շարունակում էին կոչվել քյադխուդաներ ու մասնակցում էին 
ավագների խորհրդին(Հ. Դ. Փափազյան, նշվ. ւսշխ., պրակ I, էջ 122): 

85. Նշված են մահմեդական սրբերի հոմանիշները. Նաբի («մարգարե») -
Մուհամմադ, Վւսսի («հոգաբարձու») - Ափ, Բաթուլ («կույս») - Սուհամմադի 
դուստր Ֆաթիմա, Սիբթայն («երկու թոռ») - Ս՜ուհամմադի թոռներ ու Ափի 
որդիներ Հասանը և Հուսեյնը, Սաջադ («աղոթող») - Ափ իբն Հուսեյն, Բաղեր 
(«ճանաչող») - Սուհամմադ իբն Ափ, Սադեղ («հավատարիմ») - Ջւս՚ֆւսր 
իբն Սուհամմադ, Քաղեմ («բւսրկությանը զսպող») - Սուսա իբն Ջա՚ֆար, 
Ո-եզա («համաձայնություն, թույլտվություն») - Ափ իբն Մուսա, Թաղի 
(«աստվածավախ») - Սուհամմադ իբն Ափ, Նադի («մաքուր, հրաշափ») -
Ափ իբն Մուհամմադ, Ասքյարի («մարտական, ռազմական») - Հասան իբն 
Ալի, Մւսհդի («աստծով առաջնորդվող», շիաները հավատում են, որ վերջին 
իմամը անհետացել է երկրի երեսից, բայց անտեսանեփ կերպով 
կառավարում է մարդկությանը ճակատագիրը ե սպասում են նրա գալուն) -
Մուհամմադ իբն Հասան: 

86. Օլքա - LSJI - Հողային այնպիսի տիրույթներ, որոնք որպես ավատ տրվում էին 
քոչվոր ցեղերի պարագլուխներին և բարձրաստիճան զինվորականությանը՝ 
ամիրներին: Օլքա ստացող ամիրները պարտավոր էին պահանջված 
ղեւղքում որոշյալ քանակությամբ զորք տրամադրել կենտրոնական 
իշխանությանը: Օլքայի ամիրները իրավունք ունեին աոանձին դրոշակ 
ունենալ և հանդիսավոր երթերի ու զորաշարժերի ժամանակ հատուկ 
թմբուկներով թմբկահարել (Հ. Դ. Փափազյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 123): 

87. Ռւսյաթ, ճիշտը՝ ոա՚իյյաթ - - Սկզբնաղբյուրներում գործ է ածվում 
հպատակ և հարկատու ժողովրդի, հատկապես նստակյաց, հողագործ 
գյուղացիության իմաստով: Իսկ խաշնարած քոչվորությունը կոչվում էր 
«իլաթ - օձս» և ավեփ արտոնյալ վիճակում էր գտնվում (Հ. Դ. Փափազյան, 
նշվ. ւսշխ., պրակ I, էջ 118 - 119): 

88. Ղուլամ - f5ii - Այսպես կամ պարզապես «ղուլ» էին կոչվում այն հեծյալները, 
որոնք մեծ մասամբ կամ իրենք էին նոր մահմեդականություն ընդունել և կամ 
հանդիսանում էին մեկ կամ երկու սերունդ առաջ մահմեդականություն 
ընդունած քրիստոնյաների զավակներ: Սրանք փաստորեն կազմում էին 
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շահի անձնական թիկնապահների գվարդիան՜ «ղուլրսր - _Дй», որոնց թիվը 
տարբեր աղբյուրների վկայությամբ տատանվել է 10-30 հագարի միջև: Շահի 
օրինակով, ղալամների հատուկ ջոկատներ ունեին նաև վիլայեթներում և 
սահմանամերձ կուսակալություններում իշխող բեկլւսրբեկերը (Հ. Դ. 
Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ II, Երևան, 1959, էջ 222): 

89. Վեգիր - յ յ յ յ - Սեֆյանների օրոք այսպես էին կոչվում այն բարձրաստիճան 
ֆինանսական պաշտոնյաները, որոնք մոաթովֆիների հետ միասին հսկում 
էին պետության, արքունիքի ե բանակի ֆինանսներին և 
զինվորականությանը տրվող ռոճիկների բաշխման գործին: Նրանք 
անմիջապես պատասխանատու էին էէթեմադ-ուդ-դովլեի առաջ և 
փաստորեն հանդիսանամ էին վերջինիս գործակալները ֆինանսական 
գործերի կառավարչություններում՛ սարքարություն ներում (Հ. Դ. 
Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ II, էջ 232): 

90. Խասսե-ե շարիֆե - UJ^j. J-aLi. - Այսպես էին կոչվում արքունի կալվածները, 
արհեստանոցներն ու գործատները, և առհասարակ, շահին ու 
թագավորական ընտանիքին պատկանող մյուս բոլոր հաստատությունները 
միասին վերցրած: Դրանք բոլորն ունեին հատուկ գործերի 
կառավարչություն, որ կոչվում էր «Աարքար-ե խասսե-յե շարիֆե» (Հ. Դ. 
Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ I, էջ 110): 

91. Մաջլեսնևիս - ц - . - յ - ՜բարձրաստիճան ամիրների խորհրդի հանձնակա-
տարն էր որը երեք գփւավռր պարտականություն ուներ, նախ՝ պալատական 
պատմագրության շարադրումը; համարվում էր շահի անձնական քարտու-
ղարը; շահի գլխավոր երազահանը: 

92. Նշված են մահմեդական սրբերի անունները իրենց հոմանիշներով և առանց 
հոմանիշների: 

93. 1656/1657: 
94. Աարքար - - Գործերի լիագոր-կաոավարիչ, տնօրեն: Գործ է ածվում 

հատկապես տնտեսական գործերը տնօրինող հաստատության կամ 
վարչության իմաստով, ուստի որոշ դեպքերում թարգմանված է 
«սարքարություն» (Հ. Դ. Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ II, էջ 230): 

95. Դանգ - ւ&ւ1յ - Կալվածատիրական՝ մուլքային գյուղերից ստացվող ամբողջ 
եկամուտը կամ ռենտան, որ սովորաբար կոչվում էր «մողք», դիտվում էր որ-
պես մի ամբողջություն և, ծանրության մանր միավոր «միսղալ»-ի նման բա-
ժանվում էր 6 դանգի: Գյուղերի մուլքերը աոուծախի էին ենթարկվում ինչպես 
ամբողջությամբ, որ կոչվում էր «շեշդանգ - Հւևւձձ» (վեց դանգ), այնպես նաև 
մի քանի, երբեմն էլ մեկ, կես կամ քառորդ դանգով, որ անվանվում էր «թա-
սուջ» (Հ. Դ. Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ II, էջ 213): 

96. էէթեմադ-ադ-դովլհ - «JJJJI -И .՜.i-ւ - Այսպես էր կոչվում պետության աոաջին 
վեզիրը, որ կոչվում էր նաև «Մեծ վեզիր» («Վեզիր-ե Սգամ- f hrl յ յ յ յ»): Նա 
վերահսկում էր երկրի բոլոր վարչական և ֆինանսական գործերին, փաստո-
րեն կատարելով մինիստր - նախագահի և արտաքին գործերի մինիստրի 
ֆունկցիաները (Հ. Դ. Փափագյան, նշվ. աշխ., պրակ II, էջ 216): 
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97 . Ս ս ւ ր խ ա թ - - Ֆ ե ո դ ա լ ն ե ր ի ն , հ ո գ և ո ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը , բ ա ր ձ ր ա ս տ ի ճ ա ն 
պ ա շ տ ո ն յ ա ն ե ր ի ն և հ ա տ կ ա պ ե ս զ ի ն վ ո ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը տ ր վ ո ղ ո ո ճ ի կ ն ե ր ի և 
ւսյլ կ ա ր գ ի պ ա ր գ և ա տ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ի ր ա ց մ ա ն ը հ ս կ ո ղ և հ ա շ վ ա ռ մ ա ն ե ն թ ա ր -
կող հ ա տ ո ւ կ գ ր ա ս ե ն յ ա կ , որի պ ե տ ը կոչվում էր « բ ա ր ձ ր ա գ ո ւ յ ն դ ի վ ա ն ի սսւր-
խ ա թ ն և ի ս » ( « ս ա ր խ ա թ ն վ ի ս - ե դ ի վ ա ն - ե ա լ ա - .^հ.՝ յ - . յ ' ' - - յ л ' ) ' Ս ա 
բ ա ր ձ ր ա գ ո ւ յ ն դ ի վ ա ն ի 18 խ ո շ ո ր ֆ ի ն ա ն ս ա կ ա ն պ ա շ տ ո ն յ ա ն ե ր ի ց մ ե կ ն էր, որ 
« լ ա շ գ յ ա ր ն վ ի ս » - ի հ ե տ մ ի ա ս ի ն հսկում էր զ ի ն վ ո ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը տ ր վ ո ղ ռո-
ճ ի կ ն ե ր ի ն : Ռ ո ճ ի կ ն ե ր ի հ ա տ ո ւ ց մ ա ն , պ ա շ տ ո ն ն ե ր ի և ա յ լ պ ա ր գ և ա տ ր ո ւ թ յ ո ւ ն -
ների վ ե ր ա բ ե ր յ ա լ տ ր վ ո ղ բ ո լ ո ր հ ր ո վ ա ր տ ա կ ն ե ր ը ա ռ ա ն ց ս ա ր խ ա թ ն ե ի ս ի 
ս տ ո ր ա գ ր ո ւ թ յ ա ն և կ ն ի ք ի հ ա մ ա ր վ ո ւ մ էին ա ն վ ա վ ե ր : Ն ե ր կ ա յ ա ց վ ո ղ բ ո լ ո ր 
հ ր ո վ ա ր ս ս ս կ ն ե ր ը ն ա գ ր ա ն ց ո ւ մ էր հ ա տ ո ւ կ մ ա տ յ ա ն ո ւ մ , որ կ ո չ վ ո ւ մ էր « ս ւ ս ր -
ի ս ս ր ի դ ա ֆ թ ա ր » , ա պ ա հ ր ո վ ա ր տ ա կ ի մյուս է ջ ի վ ր ա մ ա կ ա գ ր ո ւ մ էր « ա ր ձ ա -
ն ա գ ր վ ե ց ս ա ր խ ա թ ի դ ա ֆ թ ա ր ո ւ մ » ( յ - ւ j ü j c ^ i ) և կնքում ( Հ . Դ . Փ ա -
փ ա զ յ ա ն , նշվ. ա շ խ . , պ ր ա կ I. էջ 2 3 0 ) : 

98 . Ռ ո ւ զ ն ա մ չ ե - յ յ յ - մ ա տ յ ա ն , ուր գ ր ա ն ց վ ո ւ մ էին բ ա ր ձ ր ա ս տ ի ճ ա ն 
հ ո գ և ո ր ա կ ա ն ն ե ր ի ( կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ն ե ր , վ ա ն ք ե ր ի ա ռ ա ջ ն ո ր դ ն ե ր ) ու ա յ լ պ ա շ -
տ ո ն յ ա ն ե ր ի ( մ ե փ ք ն ե ր ) ի ր ա վ ո ւ ն ք ն ե ր ը հ ա ս տ ա տ ո ղ շ ա հ ա կ ա ն հ ր ա մ ա ն ա գ ր ե -
րը: 
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